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Group 1: PreK - K
Group 2: 1st - 2nd grade
Group 3: 3rd - 6th grade
Group 4: 7th grade and above

For audio recordings, please visit www.stminas.org
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Vai 8etafenf 8e8pswi@ 
8noucusia esshp@ xijen 
pi8stauros@ qa 8poujai 
8mpengenos.

Vai 8etafenf

Fai e taf enf e epshoi: en 
oo thisia es sheep: hijen pi 
estavros: kha ep oo gai em 
pen genos.

This is He, Who offered 
Himself: as an acceptable 
sacrifice: on the Cross: for 
the salvation of our race.

Afswlem 8erof 8nje Pefiwt 
8n8agacos@ 8m8vnau 8nte 
xan8arouxi@ xijen +golgoca.

Af sho lem erof enje Pefyot 
en aghathos: em ef nav 
ente han a roo hi: hijen ti 
golgotha.

His Good Father smelled it: 
in the evening: on Golgotha.

Chanted on the Feasts of the Cross, Holy Thursday, and Good Friday
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Ten8ou8wst 8m8Viwt nem 
8p0hri@ nem pi8Penuma 
'e'c'u@ ,ere +8ekklhsia@ 8phi 8nte 
ni8aggelos

Verses of Cymbals (Feast)

Ten oo osht em Efyot nem 
epShiri: nem pi Epnevma 
ethoowab: Shere tee 
ekeklee cia epee ente ni 
angelos. 

We worship the Father and 
the Son, and the Holy Spirit, 
hail to the Church, the house 
of the angels.

<ere +Parcenos@ 8etasmes 
penCwthr@ ,ere Gabrihl@ 
8etafxisennoufi nas.

There tee Parthenos: e 
tasmes penSoteer: Shere 
Ghabri-eel e tag hi 
shenoofi nas. 

Hail to the Virgin, who gave 
birth to our Savior, hail to 
Gabriel, who announced to 
her the good news.

<ere Mi,ahl@ 
pi8ar,h8aggelos@ ,ere pijout 
8ftoou@ 8m8presbuteros.

Shere Mikha-eel: pi arshi 
angelos: shere pigoot 
eftoo: emepres viteros.

Hail to Michael, the 
archangel, hail to the twenty 
four, presbyters.

<ere ni<eroubim@ ,ere 
niCeravim@ ,ere nitagma 
throu@ 8n8epouranion.

Shere niSheroobim: shere 
niSerafim: shere nitagma 
teeroo: enepoo raniyon.

Hail to the Cherubim, hail to 
the Seraphim, hail to all the 
hosts, of the heavens.

<ere Iwannhs@ pinis+ 
8m8prodromos@ ,ere pimht 
8snau@ 8n8apostolos.

Shere Yo-annees: pinishtee 
emepro dromos: shere 
pimeet esnav: en apostolos.

Hail to John, the great 
forerunner, hail to the, 
twelve apostles.
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<ere peniwt Markos@ 
pi8eu8aggelisths@ pirefjwr 
8ebol@ 8nte ni8idwlon.

There penyot Markos: pi 
evangelistis: pi ref gor evol 
ente ni-idolon

Hail to our father Mark, the 
Evangelist, the destroyer, of 
the idols.

<ere 8Ctevanos@ pisorp 
8mmarturos@ ,ere Ge8wrgios@ 
pisiou 8nte xan8at8oou8i.

Shere Estefanos: pishorp 
emmartiros: shere Ge-
orgi-os: pisiyo ente han a-
ta-o-oo-ee

Hail to Stephen, the first 
martyr, hail to George, the 
morning star.

<ere 8p,oros thrf@ 8nte 
nimarturos@ ,ere Abba 
Antwni@ nem pisomt 
Makarios.

Shere ep-khoros teerf: ente 
ni-martiros: shore Avva 
Antoni nem pishomt 
Makariyos.

Hail to the whole choir, of 
the martyrs, hail to Abba 
Antony, and the three 
Macarii.

Continued…

<ere 8p,oros thrf@ 8nte 
ni8staurovoros@ ,ere nh'e'c'u 
throu@ 8etafranaf 8mP'o's.

Shere ep-khoros teerf: ente 
ni-estav roforos: shere ni-
ethoowab teero: etaf ranaf 
emEpchois. 

Hail to the whole choir, of 
the cross-bearers, hail to all 
the saints, who have pleased 
the Lord.

Hiten nou8eu,h@ P','s 
penOuro@ 8ari 8ounai neman@ 
qen tekmet8ouro.

Hiten noo-evshee: Pi-
ekhristos pen-Ooro: ari 
oonai neman: khan tek met 
ooro.

Through their prayers, O 
Christ our King, have mercy 
upon us, in Your kingdom.
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'A'l

'A'l of the Offertory (1st half)

Alleluia Alleluia
Chanted During the Offertory
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Kata ni,oros nem nitaxis@ 
8nte na nivhoui nem na8pkaxi@ 
niaggelos nem nirwmi eusop@ 
euer2alin qen oucelhl.

Kata ni,oros

Kata ni khoros nem ni 
taxis: ente na ni fee owi 
nem na epkahi: ni angelos 
nem ni romi ev sop: ev er 
epsalin khen oo theleel.

According to the choirs and 
ranks: of the heavenly and 
earthly: the angels and men 
together: sing joyfully.

Chanted During the Feast of the Resurrection

Je Pen[ois I'h's P','s pixihb 
8mmhi@ Je Pen[ois I'h's P','s 
pixihb 8mmhi@ aftwnf@ 
aftwnf@ aftwnf 8ebolqen 
nhecmwout.

Je Penchois Isos Pi 
ekhristos pi heeb em mee: 
Je Penchois Isos Pi 
ekhristos pi heeb em mee: 
aftonf: aftonf: aftonf evol 
khen nee ethmoa oot.

“Our Lord Jesus Christ, the 
True Lamb: Our Lord Jesus 
Christ, the True Lamb: has 
risen: has risen: has risen 
from the dead.”
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Tenws 8ebol enjw 8mmos je 
8w Pen[ois I'h's P','s@

Concluding Hymn for Pope/Bishop

Ameen Alleluia: Doxa Patri 
ke Eyo ke agyo Epnevmati: 
ke nin ke a ee ke ees toos e 
o nas ton e on on: ameen.

Amen. Alleluia: Glory be 
to the Father and the Son 
and the Holy Spirit: now 
and forever and unto the 
ages of ages: Amen.

Chanted at the end of the Divine Liturgy in the Presence of the Pope or Bishop

8Amhn 'A'l@ Doxa patri ke 
8Uiw ke agiw 8P~neumati@ ke 
nun ke 8a8i ke is tous 8e8wnas 
twn 8e8wnwn@ 8amhn.

Ten osh evol engo emmos: 
je O Penchois Isos Pi 
ekhristos:

We cry out saying: O our 
Lord Jesus Christ:

Pi misi evol khen Efyot kha 
go oo en ni e on teeroo.

The Begotten of the Father 
before all ages.

Pimisi 8ebol qen 8Viwt 
qajwou 8nni8ewn throu.

Soti emmon owoh nai nan: Save us and have mercy on 
us.

Cw+ 8mmon ouox nai nan@

Ak chi et kharis em 
Moisees: ti met oweeb ente 
Melshisedek: ti met khelloa 
ente Iakob: pi nog en a hi 
ente Mathoo sala: 

You received the grace of 
Moses: the priesthood of 
Melchizedek: the eldership 
of Jacob: the prolonged life 
of Methuselah:

Ak[i 8t,aris 
8mMwushs@ +metouhb 8nte 
Mel,isedek@ +metqellw 
8nte Iakwb@ pinoj 8n8axi 8nte 
Macousala@
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Continued…

Efnooti ente etfe ef e tag ro 
oo hijen noo ethronos en han 
meesh en rompi nem han see 
oo en hi ree nikon.

May the God of heaven 
confirm them on their 
thrones for many years and 
peaceful times.

8Vnou+ 8nte 8tve ef8etajrwou 
xijen nou8cronos 8nxanmhs 
8nrompi nem xanshou 
8nxirhnikon.

pika+ etswtp 8nte 
Dauid@ +sovia 8nte 
Colomwn@ Pi8pneuma 
8mparaklhton vh8etaf8i 8ejen 
ni8apostolos.

pi kati et soatp ente David: 
ti sofia ente Solomoan: Pi 
epnevma em parakleeton 
fee etaf ee ejen ni 
apostolos.

the chosen knowledge of 
David: the wisdom of 
Solomon: the Spirit, the 
Comforter, Who came down 
on the apostles.

8P[ois 8efe8arex 8e8pwnq@ nem 
8ptaxo 8eratf@ 8mpeniwt 
ettaihout 8nar,i8ereus@ papa 
abba Taouadros.

Epchois ef e areh e ep onkh 
nem ep taho eratf: em 
penyot et tai oot en arshi 
erevs: papa avva 
Tawadros.

May the Lord keep the life 
and the confirmation: of our 
honored father, the chief 
priest: Pope Abba 
Tawadros.

Nem peniwt 8n8episkopos  
abba Tadros.

Nem penyot en episkopos 
avva Tadros

And our father, the bishop 
Abba Tadros
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Continued…

Kirie eleison: Kirie eleison: 
Kirie evlo gee son: ameen: 
esmo eroi: esmo eroi: ees ti 
metania: ko nee evol: go em 
pi esmoo.

Lord have mercy: Lord have 
mercy: Lord bless: Amen: 
Bless me: Bless me: Behold, 
the metanoia: Forgive me: 
Say the blessing.

Kurie 8ele8hson@ Kurie 
8ele8hson@ Kurie euloghson@ 
8amhn@ 8smou 8eroi@ 8smou 8eroi@ 
is +metanoia@ ,w nhi 8ebol 
jw 8mpi8smou.

8Ntefcebio 8nnoujaji throu 
sapesht 8nnou[alauj 
8n,wlem.

Entef thevio en noo gaji 
teeroo sa peseet en noo 
chalavg en ko lem.

May He humiliate all their 
enemies under their feet 
quickly.

Twbx 8eP','s 8e8xrhi ejwn 
n~tef,a nennobi nan 8ebol 
qen ouxirhnh kata pefnis+ 
8nnai.

Tovh e Pi ekhristos e ehree 
egon entef ka nen novi nan 
evol khen oo hireenee kata 
pef nishti en nai.

Pray to Christ on our behalf 
that He may forgive us our 
sins in peace, according to 
His great mercy.
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Je 8f8smarwout 8nje 8Viwt 
nem 8Pshri@ nem Pi8pneuma 
ecouab@ }8trias etjhk 8ebol@ 
tenouwst 8mmos ten+8wou 
nas.

Je 8f8smarwout (in the 6 Recitative Tunes)

Je ef esmaro oot enje Efiot 
nem Epsheeri: nem Pi 
epnevma Ethowab: Ti 
etrias et jeek evol: ten oo 
osht emmos ten ti o oonas.

For blessed is the Father 
and the Son: and the Holy 
Spirit: the Perfect Trinity: 
We worship Him and 
glorify Him.

Chanted in each of the 6 Recitative Tunes: 1) Standard, 2) Festive, 3) Kiahk, 4) Lenten Sat & Sun, 
5) Lenten Weekday, and 6) Palm Sunday
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Memorization (9th Hour Gospel)

A reading from the Holy Gospel according to St. Luke, may His blessings be with us all. 
Amen. And the Apostles, when they had returned, told Him all that they had done. Then He took 
them, and went aside privately into a deserted place belonging to the city called Bethsaida. And 
the multitude, when they knew it, followed Him: and He received them, and spoke to them about 
the kingdom of God, and healed those who had need of healing.

And when the day began to wear away, the twelve came, and said to Him, “Send the multitude 
away, that they may go into the towns and country round about, and lodge, and get provisions: 
for we are here in a deserted place.”

But He said unto them, “You give them to eat.” And they said, “We have no more than five 
loaves and two fish; unless we go and buy food for all these people.” For they were about five 
thousand men. And He said to His disciples, “Make them sit down in groups of fifty.” And they 
did so, and made them all sit down.

Then He took the five loaves and the two fish, and looking up to heaven, He blessed them, and 
broke, and gave to the disciples to set before the multitude. And they ate, and were all filled, and 
twelve baskets of the remaining fragments were taken by them. Glory to God forever. Amen.

Said during the 9th hour of the Agpeya Prayers (Luke 9:10-17 NKJV)
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